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			Kapitola první

			„Obávám se, že už musím urychleně vyrazit, Watsone,“ omluvil se Sherlock Holmes, když se naše společná snídaně toho rána chýlila ke svému konci.

			„Vyrazit? A kam?“

			„Do Dartmooru. Jedu totiž navštívit King’s Pyland,“ odpověděl Holmes.

			Upřímně řečeno mě překvapovalo, že se Holmes tím podivným případem v King’s Pylandu nezabýval už dávno. V celé zemi se totiž nemluvilo o ničem jiném. Noviny se mu věnovaly dennodenně. Přesto Holmes celé dny nedělal nic jiného, než že přecházel po pokoji jako zuřivý lev v kleci, s bradou skloněnou k hrudi a obočím staženým v zachmuřeném výrazu.

			O nejnovějších zprávách v tomto případu jsme se na Baker Street pravidelně dozvídali z různého denního tisku. Jenže Holmes noviny vždy jen přelétl očima a vzápětí je odhodil do kouta.

			Tušil jsem, co mu dělá starost.
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			Nejspíš jde o záhadu, které ani slavný detektiv, jako je on, nedokáže přijít na kloub. Za podivných okolností totiž zmizel slavný dostihový kůň. Zvíře, od kterého se očekávalo vítězství ve Wessexském poháru. A co hůř, jeho trenér byl za tragických okolností zavražděn.

			Ve skrytu duše jsem pořád doufal, že se Holmes tohoto případu ujme.

			„Velice rád bych jel do King’s Pylandu s vámi. Samozřejmě jen v případě, že vám tam nebudu na obtíž,“ osmělil jsem se.

			„Milý Watsone, prokážete mi laskavost, když pojedete se mnou. Určitě nebudete litovat. Tento případ se díky jistým okolnostem liší od všech ostatních.“

			Holmes se natáhl po kabátu. „Myslím, že máme právě nejvyšší čas, abychom stihli náš vlak z Paddingtonu. Podrobnosti vám vysvětlím cestou. Vezměte si prosím s sebou váš nejlepší dalekohled.“
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			O hodinu později už jsme společně seděli v koutě vagónu první třídy a uháněli směrem k Exeteru. Sherlock Holmes při tom listoval dalšími výtisky novin. Po chvíli ke mně konečně zvedl zrak.

			„Četl jste o vraždě Johna Strakera, toho trenéra? A zmizení závodního koně, Stříbrného lysáčka?“ zeptal se.

			„Ale jistěže. Četl jsem články v Telegraphu i v Chronicle,“ přitakal jsem.
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			„Je to jeden z těch případů, kdy se vyplatí zabývat se spíše již známými fakty než tím, co zatím nevíme,“ prohlásil Sherlock Holmes. „Novináři se jen jako vždy dohadují a vymýšlejí si vlastní historky. Musíme zjistit, co z toho je pravda a co pouhé dohady.“

			S tím se mi zadíval zpříma do očí. Dával mi tak najevo, že mé zprávy hodnotící jeho případy považuje za příliš dramatické. Podle Holmese totiž naše příběhy značně přikresluji, aby zněly zajímavěji – což samozřejmě zcela popírám.

			„Nashromáždíme jen ověřená fakta,“ navázal. „A potom uvidíme, co se z nich dozvíme. V úterý večer jsem obdržel telegram od plukovníka Blazea. A další od inspektora Gregoryho, který má vyšetřování na starosti. Oba mě žádají o pomoc.“

			„V úterý večer!“ zvolal jsem. „Ale dnes je čtvrtek dopoledne! Proč jste tam nejel už včera?“

			„Protože jsem udělal chybu, milý Watsone. Vskutku, občas se zmýlím, ačkoli čtenáři vašich příběhů by tomu sotva uvěřili. Přiznám se, že jsem nepovažoval za možné, aby někdo delší dobu skrýval nejslavnějšího koně v celé Anglii. A už vůbec ne v severní části Dartmooru! Vždyť tam žije jenom hrstka lidí.

			Celý včerejší den jsem netrpělivě očekával zprávu, že se Stříbrný lysáček našel. Domníval jsem se, že únosce bude dopaden a zároveň také obviněn z vraždy Johna Strakera. Jenže nic takového se nestalo. Nic, pouze zatčení jistého Fitzroye Simpsona. A tak jsem usoudil, že je čas, abych se do toho vložil.“

			„Tušíte, co se mohlo stát?“ zeptal jsem se.

			„Donesla se ke mně základní fakta případu. Hned vám je sdělím. Podělit se o dosud známé skutečnosti s někým dalším je vždycky přínosné. A kromě toho, sotva byste mi byl k užitku, pokud nebudete obeznámen s konkrétními informacemi.“

		

	

[image: ]

Kapitola druhá



Holmes mi ihned začal vysvětlovat sled jednotlivých událostí a odpočítával je přitom všechny na svých dlouhých, štíhlých prstech.


Pokýval jsem hlavou. Sem tam jsem si také rád vsadil, takže jsem přesně věděl, o čem Holmes mluví.


[image: A man is standing in front of a guitar, holding it in his arms.  Obsah generovaný umělou inteligencí]
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[image: A woman is standing next to a tall, thin man.  Obsah generovaný umělou inteligencí]
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Tipaři
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